
Rumantschs ch’èn creschids si 
en la Bassa e «turnan» – in fenomen?

In pèr exempels che cunterdian ad ina pretensiun fallada 

■ (anr) «Ah-ba, nus na discurrin betg
rumantsch cun noss uffants, pli tard
emblidan els tuttina tut.» Uschia tuni
savens tar geniturs rumantschs ordai-
fer la Rumantschia. Che quai na con-
stat betg, mussa in fenomen ch’ins pu-
dess forsa numnar «repatriaziun».
Prest en mintga vischnanca rumantscha
datti persunas ch’èn creschidas si en fa-
miglias rumantschas en la Bassa (ubain a
Cuira u regiuns d’auters linguatgs).
Cunquai che questas persunas han savì
da pitschen ensi rumantsch, han ellas
fatg tgunsch da vegnir a star en valladas
rumantschas. Ed uss na remartgan ins
gnanca che quests «repatriads» n’èn betg
«propi indigens», els discurran numna-
damain la quarta lingua senza il minim
accent.

Il plevon da Trun
Marcus Flury è creschì si a Sargans e dapi
anno 77 ès el plevon a Trun. Da pi-
tschen han el e ses fragliuns, els eran
tschintg buobs, tschantschà rumantsch
a chasa cun ils geniturs. Cura ch’els sa-
jan lu ids a scola, vegnivia discurrì pli-
tost tudestg en famiglia. Mo sin il plaz
da scola, sch’el e ses frar stuevian avair

endament insatge ch’ils auters na duvra-
vian betg savair, sa survevian els dal «lin-
guatg clandestin», uschia raquinta il ple-
von Flury oz. El enconuschia pia da pi-
tschen ensi la differenza tranter «tschiel
e tgil» (sursilvan) u possia pronunziar il
«gl», quai che blers n’èn oz betg pli abels
da far. Ils geniturs avevian ina buna
tenuta envers il rumantsch. Il fatg ch’il
bab da sur Flury ha fundà l’Uniun ru-
mantscha da Sargans demussa quai. Ils
emprims onns a Trun haja el anc pa-
tratgà per tudestg. Uss saja quai sa midà
dal taliter: «Sch’jau vegnel en furia da
dicurrer durant radunonzas (tudestgas),
stos jau dar adatg ch’i na sa schluita betg
viaden il rumantsch.» Blers pleds fran-
zos e latins na haja el sco gimnasiast betg
stuvì emprender pervi da la sumeglia
cun il rumantsch. Ina tala experientscha
po ver promovì la motivaziun da Mar-
cus Flury sco giuvenil da mantegnair il
rumantsch.

Ortulana e pura a Ftan
Natalia Lehner-Schwitter è creschida si a
Claustra. Sia mamma era ina Jaura (da
la Val Müstair) il bab vegniva da Flums
ed ha emprendì rumantsch. Oz stat

dunna Lehner a Ftan e fa cun ses um la
ortulana e la pura. Enfin che sia sora
veglia è ida a scoletta a Claustra vegniva
discurrì be rumantsch en famiglia, pli
tard pli e pli bler tudestg. Mintg’enviern
stavia dentant la «nonna» da la Val Mü-
stair per tschintg mais tar els. «Lezza era
fitg consequenta e pledava be ru-
mantsch», raquinta Lehner. Cura ch’ella
è sa decidida d’emprender da mussadra
da scoletta ha ella pensà: «Sch’jau n’em-
prendel betg uss da scriver e leger ru-
mantsch, lu mai.» Uschia è ella sa messa
cun sia mumma davos ils cudischs ed ha
emprendì da scriver ladin. Oz scriva Na-
talia Lehner perfin historias per il «sim-
salabim» en il Radio rumantsch ni cri-
mis per l’emissiun d’uffants da la du-
mengia. In interessant detagl: La sora
veglia da Natalia, che ha da pitschna
atgnamain udì il pli ditg rumantsch en
famiglia, na ristga oz strusch pli da dis-
currer il linguatg matern, quinta Natalia
Lehner. La sora giuvna perencunter dis-
curra senza retegnientschas e scriva als
dus uffants da Natalia brevs ruman-
tschas. Damai che la «sora pitschna» stat
dapi quatter onns en l’Italia sa mischai-
da inqual pled talian en il rumantsch.

«Turnada» si da l’Italia a Zernez
Ursina Caflisch Könz è creschida si en Si-
cilia, sco gia ses bab. La mamma era da
Ftan. La stad vegniva la famiglia min-
tgamai en l’Engiadina – sco las randuli-
nas. Las vacanzas da stad èn alura stadas
la fontauna principala per emprender il
rumantsch. Oz è Ursina Caflisch mari-
dada e habitescha a Zernez. Sco ses um
Jon Andrea Könz raquinta, savevia sia
dunna Ursina bain rumantsch. Ma ella
saja sa meglierada pli e pli fitg, quai era
entras sia lavur sco ergoterapeuta cun
uffants pitschens.

Il schef da la Televisiun rumantscha
Peter Egloff è creschì si en la Bassa ed è
daventà avant in pèr onns chau da la Te-
levisiun rumantscha. Sia mumma ve-
gniva da Bubretsch/Surrein ed ha adina
discurrì rumantsch cun ses figl, sch’il
bab n’era betg preschent. Lez chapivi
dentant rumantsch. Els gievan dabler en
vacanzas si Bubretsch e là aveva el in
stretg contact cun ils vischins, raquinta
Egloff. A la glieud plaschevia il fatg che
quai buob pitschen da Turitg tschan-
tschavia rumantsch. Oz di Egloff era:
«Quai (il savair rumantsch) ha avert a

mi in tut auter mund.» E pia è la moti-
vaziun dal «mattet da Turitg» creschida.

Lucerna–Marmorera «retour»
Fadrì Dora è naschì a Lucerna. Els eran
sis fragliuns en famiglia. Fadrì, il pli giu-
ven, è uss, suenter sia pensiun, vegnì a
star a Marmorera, il lieu d’origin da ses
geniturs. Els hajan adina gì ina stretga
relaziun cun quest vitg e passentavien
las vacanzas anc en il vitg da Marmorera
vigl, ch’è uss sfundrà en il lai artificial.
La mamma avevia adina discurrì ru-
mantsch cun ils uffants. Damai ch’ella è
morta cura che Fadrì Dora veva pir in-
desch onns ha el pudì profitar il pli pauc
dal linguatg da la mamma, ed el di:
«Mes fragliuns vegls discurran meglier
rumantsch ch’jau.» Ma tuttina èsi gist el
ch’è «turnà». Sia dunna, ina Bernesa, ed
ils blers da ses uffants han fatg curs da
rumantsch. El sez ha er anc ina giada
frestgentà si sia savida en in curs. Fadrì
Dora è plinavant optimistic quai che
pertutga l’avegnir da sia famiglia a Mar-
morera. Duas da sias figlias han il domi-
cil a Marmorera. Uschia na sa serra il
rudè betg mo per el sez, mabain dat
forsa era continuitad a la descendenza.

Revisiun da las disposiziuns 
tar la lescha dal traffic public

■ (cc) Davent dal mars 1996 na paja la
Confederaziun betg pli contribuziuns a
basa da la votaziun correspundenta dal
pievel per stabiliments da parcadi e
transport. Silsuenter è la lescha davart il
carburant vegnida adattada correspun-
dentamain e l’ordinaziun federala da-
vart ils parcadis a las staziuns è vegnida
abolida. Uss sto er il dretg chantunal
vegnir adattà correspundentamain. La
Regenza mida perquai las disposiziuns
executivas tar la lescha davart il traffic
public. Il text da la nova regulaziun vegn
publitgà en il Fegl uffizial dal Chantun.

Consultaziuns a la Confederaziun ed
a la conferenza dals chantuns

La Regenza beneventa il sboz per ina le-
scha federala sin fiera da products da
construcziun. Cun quai vegn il dretg

svizzer adattà a las prescripziuns euro-
peas, uschia pon vegnir reducidas bar-
rieras commerzialas. Las cumpetenzas
chantunalas existentas sin il sectur dal
dretg da construcziun na vegnan betg
tangadas (pretaisas davart la planisaziun
dal territori, da la furmaziun e da la po-
lizia da segirtad). Per dal tuttafatg nun-
realistica vegn refusada la regulaziun
previsa d’adossar ils custs a quint da las
assicuranzas chantunalas d’edifizis.

Da las vischnancas
Approvadas vegnan las revisiuns par-
zialas da las planisaziuns localas da
Churwalden, Lavin, Samignun (cun re-
salvas) e da Tschlin. Per differents pro-
jects da construcziun da vias vegnan
dads liber credits en l’import total da var
nov milliuns francs.

La ps sustegna ils projects da
votaziun dal Grischun

■ (anr) La direcziun da la partida so-
cialdemocrata ps dal Grischun s’ha fa-
tschentada en si’ultima sesida cun ils
projects da votaziun dal Grischun dals 7
da zercladur 1998. Ella recumanda d’ac-
ceptar tut ils tschintg sbozs, era sch’i dat
anc singulas resalvas.

La revisiun totala da la lescha d’usta-
ria che surdat dapli respunsabladad a las
vischnancas e che abolischa la patenta
d’uster chatta l’acceptanza da la ps.
Manchentà vegn però ina prescripziun
che pretenda ch’in manaschi d’ustaria
vegnia controllà avant l’avertura tenor la
lescha da controlla da vivondas. Salidà
vegn che la mesadad da las taxas d’alco-
hol vegn duvrada per util public. Una-
nimamain vegn era acceptada la revisiun
parziala da la constituziun chantunala
sco era la revisiun totala da la lescha da

l’economia da finanzas. Quella permetta
al Chantun in cumportament anticiclic,
insatge che la ps ha adina gì en mira. Per
cunfinar l’indebitament èn previs mesi-
ras sco adattaziun dal pe da taglia e me-
siras da spargn. La reducziun da las ex-
pensas massiva prevesida sco frain d’ur-
genza è per la ps la trapla da questa le-
scha nova. La ps vul far bain attenziun
nua ch’i duai vegnir spargnà en cas d’ina
crisa. L’introducziun dal num, new pu-
blic management n’è nagin problem per
la ps premess ch’el vegnia duvrà sco in-
strument per la flexibilisaziun ed opti-
maziun interna da l’administraziun. La
ps salida che tar la lescha da submissiun
survegnian las directivas dal contract da
lavur collectiv (CLC) in’obligaziun ge-
nerala e ch’i vegnia fatg diever era da cri-
teris selectivs ecologics.

Pld fracziun ha 
sezzüda a Cuoira

■ (zu.) Prosma sanda, als 9 da mai 1998
ha sezzüda la fracziun dal Grandcussagl
da la partida liberaldemocrata Grischun
pld a Cuoira e quai suot il presidi da
grandcusglier Hans Joos, Samedan, per
parderdscher e discuter las tractandas da
la sessiun da mai. Sülla glista da tractan-
das sun diversas tschernas e divers
puncts. Pro las tschernas es quai impu-
stüt il vicepresident dal Grandcussagl,
implü il vicepresident pel güdisch chan-
tunal, implü nominaziuns pel cussagl da
banca, la cumischiun da gestiun e.u.i.
Oters puncts a parderdscher sun: Il rap-
port da la Regenza pel 1997, il renda-
quint 1997, la ledscha sur la banca
chantunala, la revisiun totala da l’uor-
den da chatscha, la revisiun parziala da
l’uorden per ils notars ed avocats.

La radunanza da la fracziun ha lö in
sanda als 9 da mai aint il Hotel «Duc de
Rohan» e cumainza a las 10.15.
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